Klasa VIIIa i VIIIB
Przedmiot: Język niemiecki
Nauczyciel prowadzący: Agnieszka Róg
Zapisz temat i NaCoBeZu do zeszytu.
Data: 22, 24 kwietnia 2020r.
Thema: Wie lautet die Adresse?
NaCoBEZu
· Potrafię podać swój dokładny adres
· Umiem przeliterować wyraz

Jeżeli chcemy zapytać kogoś gdzie mieszka zadamy pytanie:
Wie lautet deine Adresse?
Odpowiedź brzmi:
Meine Adresse lautet…..
Ale co dalej już wyjaśniam
Zacznijmy od tego, że słowo ulica ma kilka znaczeń i zależy ono od tego w jakim kraju je użyjesz.
Ulica (Pl.) czyli Polen - Polska

die Straße (D) czyli Deutschland  die Strasse (Ch/L) czyli die Schweiz  die Gasse (A) czyli Österreich
     używamy w Niemczech                    w Szwajcarii i Lichtenstein	              w Austrii

Elementy adresu

	
	Frau

	

	imię -  der Vorname
	Marie Sommerfeld
	 der Nachname - nazwisko

	die Straße - ulica
	Kastenienstr. 17
	 die Hausnummer – nr domu

	D Deutschland  - 
kraj -  das Land
	D-12209 Berlin
	die Stadt - miasto


 Strich - myślnik                                                            die Postleihzahl  - kod pocztowy      
Adres ten czytamy następująco:
Frau Marie Sommerfeld, Kastanienstraße siebzehn, Deutchland, Strich, eins, zwei, zwei, null, neun Berlin

Pora na polski adres.
	Herr - pan
	Sz.P,
	

	
	Jan Szkiełko
	

	
	ul. Dębowa 77 m. 3
	die Wohnung - mieszkanie

	
	Pl – 40- 109 Katowice
	


 Reszta taj jak w powyższym adresie.
Ten adres odczytujemy tak:
Herr Jan Szkiełko, Dębowastraße  siebenundsiebzig, Wohnung drei, Polen, Strich vier, null, Strich, eins, null, neun, Katowice.
Teraz kolej na Ciebie. 
Napisz swój adres a następnie pod spodem rozpisz go słownie, tak jak ja powyżej. Zrób zdjęcie i wyślij mi na Messengerze w dniu zajęć. Zadanie podlega ocenie.
Czas na adres mailowy. 
jan.kowalski_06@gmail.com
	Punkt - kropka	Unterstrich - podłoga	  at - małpa

Oczywiście nie mylić ze zwierzęciem bo małpa to der Affe

Rozwiąż ćwiczenia w zeszycie ćwiczeń: 3/48 oraz 4/49.

Adres adresem, ale jak Niemcowi przeliterować nasze polskie imiona i nazwiska z ą,ę ó, ż, aby mógł nas zrozumieć???!! 
Przeczytaj dialog w zadaniu 5 str. 49 podręcznika.
Przepisz lub wklej, jeśli masz możliwość wydrukowania,  poniższą tabelkę do zeszytu.
	Nummer
	So schreibt man:
Tak się pisze:
	So sagt man:
Tak się mówi:

	1.
	ß
	scharfes S

	2.
	ö
	o Umlaut

	3.
	ä
	a Umlaut

	4.
	Ü
	U umlaut

	5.
	ss
	Dopel - s

	6.
	ź
	z mit Strch

	7.
	ę
	e mit Häckchen 

	8.
	ą
	mit Häckchen

	9.
	ł
	l mit Strich 

	10.
	ż
	z  mit Punkt

	11.
	ó
	o mit Strich



Powtórz sobie teraz niemiecki alfabet.
Jeśli to zrobiłeś zaczynamy
Np.  Grażyna Włóczyjężówna 
Lierujemy: 
G – r –a- z mit Punkt – y –n- a    W- l mit Strich – o mit Strich – c – z- y – j – e mit Häckchen – z mit Strich – o mit Strich – w –n –a 

Teraz napisz jak powyżej trzy przykłady imion i nazwisk, tylko postaraj się aby znalazły się tam polskie znaki. Zrób zdjęcie i wyślij na Messenger w dniu zajęć Obowiązkowo
Wykonaj ćw: 5,6 i 7 str. 49 z zeszytu ćwiczeń. 
 W razie pytań i wątpliwości jestem dostepna w aplikacji Messenger oraz poprzez pocztę n.zdalna.a.rog@gmail.com 
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